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[Abstract] This article takes the Confucius Institute at the University of
Melbourne as an example to illustrate how the Institute manages the promotion
and teaching of the Chinese language, and at the same time manages to promote
cultural, economic and trade communications between Australia and China. The
article explains how to establish efficient working principles, which is of great
significance in forming the individual characteristics and fulfilling the responsibil-
ities of the Confucius Institutes.
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